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             1105/2561 - บันทึกสำนักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา เรื่อง ขอทบทวนกรณีผู้มีสิทธิได้รับค่าใช้จ่ายหรือค่าตอบแทนจากกองทุนการป้องกัน และปราบปรามการฟอกเงินตามมาตรา ๕๙/๖ แห่งพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน พ.ศ. ๒๕๔๒

เรื่องเสร็จที่ ๑๑๐๕/๒๕๒๑

บันทึกสํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา
เรือง ขอทบทวนกรณีผู้มีสิทธิได้รับค่าใช้จ่ายหรือค่าตอบแทนจากกองทุนการป้องกัน
และปราบปรามการฟอกเงินตามมาตรา ๕๑/๒ แห่งพระราชบัญญัติป้องกัน

และปราบปรามการฟอกเงิน WA, ๒๕๕1๒

สํานักงานป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน (สํานักงาน ปบ่ง.) ได
             ้มีหนังสือ
ด่วนที่สุด ที่ ปง ๐๐๐๒.๒/๑๕๓๒ ลงวันที่ ๕ พฤษภาคม ๒๕๐๑ ถึงสํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา
ขอทบทวนความเห็นกรณีผู้มีสิทธิได้รับค่าใช้จ่ายหรือค่าตอบแทนจากกองทุนการป้องกันและปราบปราม
การฟอกเงินตามมาตรา ๕๓/๒ แห่งพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน WA. ๒๕๕๒
สรุปความได้ดังต่อไปนี้
๑. ตามที่สํานักงาน ปปง. ได้มีหนังสือ ด่วนที่สุด ที่ ปง ๐๐๐๒.๒/๕๕๕ ลงวันที่ ๓๑
มกราคม ๒๕๐๑ ขอหารือข้อกฎหมายเกี่ยวกับผู้มีสิทธิได้รับค่าตอบแทนจากกองทุนการป้องกัน
และปราบปรามการฟอกเงินตามมาตรา ๕๓๑/๒ แห่งพระราชบัญญัติป
             ้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน
พ.ศ. ๒๕๕๒ ซึ่งแก้ไขเพิ่มเติมโดยพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน (ฉบับที่ ๒)
WA, ๒๕๕๑ จํานวนสองประเด็น ดังนี้
ประเด็นที่หนึ่ง “หน่วยงาน” ที่มีสิทธิได้รับค่าใช้จ่ายหรือค่าตอบแทนจากกองทุน
ตามมาตรา ๕๑/๒ แห่งพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินฯ มีความหมายครอบคลุม

เพียงใด และสํานักงาน ปปง. ถือเป็นหน่วยงานที่มีสิทธิได้รับค่าใช้จ่ายหรือค่าตอบแทนจากกองทุน

ตามบทบัญญัติมาตรานีด้วยหรือไม่ อย่างไร
ประเด็นที่สอง “พนักงานเจ้าหน้าที่” “ข้าราชการ” และ “เจ้าหน้าที่

ได
             ้รับค่าใช้จ่ายหรือค่าตอบแทนจากกองทุนตามมาตรา ๕๓๕/๒ แห่งพระราชบัญญัติป้องกัน
และปราบปรามการฟอกเงินฯ มีความหมายครอบคลุมเพียงใด และพนักงานเจ้าหน้าที่ ข้าราชการ
และเจ้าหน้าที่ของสํานักงาน ปปง. เป็นผู้มีสิทธิได้รับค่าใช้จ่ายหรือค่าตอบแทนจากกองทุน
ตามบทบัญญัติมาตรานี้ด้วยหรือไม่ อย่างไร

๒. สํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกาได้มีหนังสือแจ้งผลการพิจารณาข้อหารือ

ของคณะกรรมการกฤษฎีกา (ที่ประชุมร่วมกรรมการกฤษฎีกา คณะที่ ๑ คณะที่ ๑๑ และคณะที่ ๑๒)
ถึงสํานักงาน ปปง. ตามบันทึกสํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา เรื่อง ผู้มีส
             ิทธิได้รับค่าใช้จ่าย
หรือค่าตอบแทนอื่นใดที่จําเป็นต้องจ่ายจากกองทุนการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน
ตามมาตรา ๕๓/๒ แห่งพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน WA. ๒๕๕๒ (เรื่องเสร็จที่
๒๐/๒๕๒๑)

ส่งพร้อมหนังสือ ด่วนที่สุด ที่ ๐๑๕๐๒/๑๒๕ ลงวันที่ ๒ กรกฎาคม ๒๕๒๑ ซึงสํานักงาน
คณะกรรมการกฤษฎีกามีถึงสํานักเลขาธิการคณะรัฐมนตรี๓. สํานักงาน ปปง. ในฐานะที่เป็นหน่วยงานบังคับใช้กฎหมายว่าด้วยการป้องกัน
และปราบปรามการฟอกเงิน ได้รับทราบความเห็นของคณะก ะกรรมการกฤษฎีกาแล้ว มีความเห็นต่าง
ในประเด็นข้อกฎหมายที่จําเ
             ป็นต้องขอทบทวนความเห็นดังกล่าวอีกครั้ง ดัง sail
ประเด็นที่หนึ่ง เรื่อง เงื่อนไขการจ่ายเงินจากกองทุนเพื่อเป็นค่าใช้จ่าย
หรือค่าตอบแทนอื่นใดซึ่งจําเป็นต้องจ่ายตามมาตรา ๕๓/๒ แห่งพระราชบัญญัติป้องกัน
และปราบปรามการฟอกเงินฯ ที่มีการนําไปผูกโยงกับการจ่ายเงินจากกองทุนเพื่อให้เป็นไปตาม
วัตถุประสงค์ของกองทุนตามมาตรา ๕๓/๑ แห่งพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินฯ
โดยคณะกรรมการกฤษฎีกามีความเห็นว่ามาตรา ๕๑/๒ แห่งพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปราม
การฟอกเงินฯ บัญญัติให้กองทุนการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน
             จ่ายค่าใช้จ่าย
หรือค่าตอบแทนอื่นใดซึ่งจําเป็นต้องจ่ายแก่หน่วยงาน บุคคลภายนอก พนักงานเจ้าหน้าที่ ข้าราชการ
หรือเจ้าหน้าที่ในการปฏิบัติหน้าที่ ช่วยเหลือหรือสนับสนุนการปฏิบัติหน้าที่ เพื่อให้การดําเนินงาน
ตามพระราชบัญญัตินี้เป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพและประสิทธิผลยิ่งขึ้น ซึ่งกรณีใดจะต้องจ่าย
ค่าใช้จ่ายหรือกรณีใดจะต้องจ่ายค่าตอบแทนอื่นใดซึ่งจําเป็นต้องจ่าย ต้องพิจารณาให้สอดคล้องกับ
วัตถุประสงค์ตามมาตรา ๕๓/๑ แห่งพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินฯ ซึ่งกองทุน
มีวัตถุประสงค์เพื่อใช้ประโยชน์ในการป้
             องกันและปราบปรามการฟอกเงิน โดยสนับสนุน
การดําเนินการเกี่ยวกับการสืบสวนสอบสวน การดําเนินคดี การตรวจค้น การยึดหรืออายัด
การบริหารจัดการทรัพย์สิน การแจ้งเบาะแส การคุ้มครองพยาน หรือการอื่นใดที่เกี่ยวข้องกับ
การป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน รวมทั้งการสนับสนุนหน่วยงานอื่น ผู้ที่เกี่ยวข้อง
และประชาชนในการดําเนินการนั้น และส่งเสริมความร่วมมือกับหน่วยงานอื่น ผู้ที่เกี่ยวข้อง
และประชาซนในการดําเนินการเพื่อสนับสนุนมาตรการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน
รวมทั้งดําเนินกิจการอื่นที่จําเป็นเพื่อให้บรรลุวัตถุประสงค
             ์ของพระราชบัญญัตินี้ ซึ่งการดําเนินการ
ตามวัตถุประสงค์ดังกล่าวจําเป็นต้องได้รับความร่วมมือจากหลายหน่วยงานในการปฏิบัติหน้าที่
แต่ละครั้ง และอาจมีค่าใช้จ่ายจากการปฏิบัติหน้าที่ของเจ้าหน้าที่ของหน่วยงานต่าง ๆ ประกอบกับ
แต่ละหน่วยงานอาจไม่มีงบประมาณสําหรับการปฏิบัติหน้าที่ดังกล่าวไว้ นั้น
สํานักงาน ปปง. พิจารณาแล้ว เห็นว่าการจ่ายเงินจากกองทุนเพื่อเป็นค่าใช้จ่าย
หรือค่าตอบแทนอื่นใดซึ่งจําเป็นต้องจ่ายตามมาตรา ๕๓/๒ แห่งพระราชบัญญัติป้องกัน
และปราบปรามการฟอกเงินฯ เป็นคนละกรณีกับการจ่ายเงินจากกองทุนเพื่อ
             ให้เป็นไปตาม
วัตถุประสงค์ของกองทุนตามมาตรา ๕๓/๑ แห่งพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินฯ
กล่าวคือ มาตรา ๕๓/๒ เป็นกฎหมายที่บัญญัติไว้เพื่อเปิดซ่องให้สามารถนําเงินกองทุนไปจ่าย
เป็นค่าใช้จ่ายหรือค่าตอบแทนอื่น ๆ ซึ่งจําเป็นต้องจ่ายนอกเหนือไปจากค่าใช้จ่ายที่กําหนดให้จ่าย
ตามกรอบวัตถุประสงค์ที่กําหนดไว้ในมาตรา ๕๓/๑ ได้ และการจ่ายเงินจากกองทุนเพื่อเป็นค่าใช้จ่าย
หรือค่าตอบแทนอื่นใดซึ่งจําเป็นต้องจ่ายตามมาตรา ๕๑/๒ ไม่ต้องพิจารณาถึงความสอดคล้องกับ
วัตถุประสงค์ของกองทุนตามมาตรา ๕๓๕/๑ เนื่องจากกฎหมาย
             กําหนดให้บทบัญญัติมาตรา ๕๑๓/๑
ต้องตกอยู่ภายใต้บังคับของบทบัญญัติมาตรา ๕๓/๐ ซึ่งย่อมแสดงให้เห็นซัดเจนอยู่ในตัวแล้วว่า
มาตรา ๕๕/๐ เป็นบทมาตราที่มีเงื่อนไขบังคับเหนือกว่ามาตรา ๕๑/๑ soil
๑) พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน (ฉบับที่ ๒) พ.ศ. ๒๕๕๑
หมวด ๒/๑ กองทุนการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน บัญญัติให้มีการจ่ายเงินจากกองทุนได้
โดยแยกเป็น ๒ กรณี ได้แก่ การจ่ายเงินจากกองทุนเพื่อให้เป็นไปตามวัตถุประสงค์ของกองทุนตามมาตรา ๕๓/๑ วรรคสอง ทีบัญญัติว่า ภายใต้บังคับมาตรา ๕๓/๒ ให้คณะกรรมการมีอํานาจ

กํา
             หนดระเบียบการใช้จ่ายเงินเพื่อให้เป็นไปตามวัตถุประสงค์ตามวรรคหนึ่ง และการจ่ายเงิน
จากกองทุนเพื่อเป็นค่าใช้จ่ายหรือค่าตอบแทนอื้นใดซึ่งจําเป็นต้องจ่ายตามมาตรา ๕๓๑/๐ ที่บัญญัติว่า
ค่าใช้จ่ายหรือค่าตอบแทนอื่นใดซึ่งจําเป็นต้องจ่ายแก่หน่วยงาน บุคคลภายนอก พนักงานเจ้าหน้าที่

ข้าราชการ หรือเจ้าหน้าที่ในการปฏิบัติหน้าที่ ช่วยเหลือหรือสนับสนุนการปฏิบัติหน้าที่

เพื่อให้การดําเนินงานตามพระราชบัญญัตินี้เป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพและประสิทธิผลยิ่งขึ้น
ให้จ่ายจากกองทุน ทั้งนี้ ให้เป็นไปตามระเบียบที่คณะกรรมการกําห
             นดโดยความเห็นซอบ
ของกระทรวงการคลัง

๒) ในส่วนของการจ่ายเงินจากกองทุนเพื่อให้เป็นไปตามวัตถุประสงค์ของกองทุน
ตามมาตรา ๕๓/๑ วรรคหนึ่ง (๑) (๒) และ (๓) แห่งพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปราม

การฟอกเงินฯ Ty วรรคสองของมาตรา ๕๓/๑ ดังกล่าวบัญญัติไว้อย่างซัดเจนว่าให้อยู่ภายใต้บังคับ

ของมาตรา ๕๑/๐ ดังนั้น มาตรา ๕๑/๐ จึงเป็นบทมาตราที่มีเงื่อนไขบังคับเหนือกว่ามาตรา ๕๓/๑
การจ่ายเงินจากกองทุนเพื่อเป็นค่าใช้จ่ายหรือค่าตอบแทนอื่นใดซึ่งจําเป็นต้องจ่ายตามมาตรา ๕๓/๒
จึงไม่ต้องพิจารณาถึงความสอดคล้องกับวัตถุประสงค์ตาม
             มาตรา ๕๓/๑ แต่ให้อยู่ในอํานาจพิจารณา
ของคณะกรรมการ UUs. โดยความเห็นซอบของกระทรวงการคลัง

รอ

ดังนั้น การที่คณะกรรมการกฤษฎีกามีความเห็นว่า มาตรา ๕๕/๒
แห่งพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินฯ บัญญัติให้กองทุนการป้องกัน

og

และปราบปรามการฟอกเงินจ่ายค่าใช้จ่ายหรือค่าตอบแทนอื่นใดซึ่งจําเป็นต้องจ่ายแก่หน่วยงาน
บุคคลภายนอก พนักงานเจ้าหน้าที่ ข้าราชการ หรือเจ้าหน้าที่ในการปฏิบัติหน้าที่ ช่วยเหลือ
หรือสนับสนุนการปฏิบัติหน้าที่ เพื่อให้การดําเนินงานตามพระราชบัญญัตินี้เป็นไป
อย่างมีประสิทธิภาพและประ
             สิทธิผลยิ่งขึ้น ซึ่งกรณีใดจะต้องจ่ายค่าใช้จ่ายหรือกรณีใดจะต้องจ่าย
ค่าตอบแทนอื่นใดซึ่งจําเป็นต้องจ่าย ต้องพิจารณาให้สอดคล้องกับวัตถุประสงค์ตามมาตรา ๕๓/๑
แห่งพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินฯ สํานักงาน ปบ่ง. จึงไม่อาจเห็นพ้องด้วย

ประเด็นที่สอง เรื่อง “ผู้มีสิทธิ” ได้รับค่าใช้จ่ายหรือค่าตอบแทน ซึ่งมีการนําไป
ผูกโยงกับประเด็นที่ว่า “ค่าใช้จ่ายหรือค่าตอบแทนใดเป็นค่าใช้จ่ายหรือค่าตอบแทนอื่นใด
ซึ่งจําเป็นต้องจ่าย” ตามมาตรา ๕๓/๒ แห่งพระราชบัญญัติป้องคันและปราบปรามการฟอกเงินฯ
หรือไม่ โดยคณะกรร
             มการกฤษฎีกามีความเห็นว่า การดําเนินการของสํานักงาน ปปง.
ซึ่งเป็นหน่วยงานที่มีภารกิจหลักในการปฏิบัติหน้าที่ตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปราม
การฟอกเงินฯ และมีพนักงานเจ้าหน้าที่ ข้าราชการ หรือเจ้าหน้าที่ของสํานักงาน ปปง. เป็นผู้ปฏิบัติ
หน้าที่ตามพระราชบัญญัติดังกล่าว หากมีค่าใช้จ่ายอันเกิดจากการปฏิบัติหน้าที่เพื่อให้การดําเนินงาน
ตามพระราชบัญญัตินี้เป็นไปตามวัตถุประสงค์ของมาตรา ๕๓/๑ แห่งพระราชบัญญัติป้องกัน
และปราบปรามการฟอกเงินฯ อย่างมีประสิทธิภาพและประสิทธิผลยิ่งขึ้น พนักงานเจ้าหน้าที่
ข้าราชกา
             ร หรือเจ้าหน้าที่ของสํานักงาน ปปง. ย่อมมีสิทธิได้รับค่าใช้จ่ายดังกล่าวจากกองทุน
ตามมาตรา ๕๑/๒ แห่งพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินฯ แต่อย่างไรก็ดี ในส่วน
การจ่ายค่าตอบแทนอื่นใดของกองทุนตามมาตรา ๕๓/๒ ดังกล่าว tu โดยที่สํานักงาน ปปง.
และพนักงานเจ้าหน้าที่ ข้าราชการ หรือเจ้าหน้าที่ของสํานักงาน ปปง. ต้องปฏิบัติหน้าที่
ตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินฯ โดยตรง และได้รับค่าตอบแทนในการ
ปฏิบัติหน้าที่ในรูปของเงินเดือน ค่าจ้าง และค่าตอบแทนที่เรียกซื่ออย่างอื่น เซ่น เงินเพิ่มพิเศษ๕

หร
             ือเงินประจําตําแหน่งตามที่มีกฎหมายกําหนดให้จ่ายแล้ว จึงไม่มีค่าตอบแทนอื่นใด

ซิ่งจําเป็นต้องจ่ายแก่สํานักงาน ปปง. และพนักงานเจ้าหน้าที่ ข้าราชการ หรือเจ้าหน้าที่ของ

สํานักงาน ปปง. ในการปฏิบัติหน้าที่ ช่วยเหลือหรือสนับสนุนการปฏิบัติหน้าที่ตามกฎหมายอีก
ดังนั้น สํานักงาน ปปง. และพนักงานเจ้าหน้าที่ ข้าราชการ หรือเจ้าหน้าที่ของสํานักงาน ปปง.
จึงไม่มีสิทธิได้รับค่าตอบแทนอื่นใดซึ่งจําเป็นต้องจ่ายตามมาตรา ๕๓๑/๒ แห่งพระราชบัญญัติป้องกัน
และปราบปรามการฟอกเงินฯ นั้น

สํานักงาน ปบง. พิจารณาแล้ว เห็นว่ามาตร
             า ๕๓/๒ แห่งพระราชบัญญัติป้องคัน
และปราบปรามการฟอกเงินฯ บัญญัติเกี่ยวกับ “ผู้มีสิทธิ” ได้รับค่าใช้จ่ายหรือค่าตอบแทนจาก

พนักงานเจ้าหน้าที่” “ข้าราชการ”

เงินกองทุนไว้เพียงว่า ได้แก่ “หน่วยงาน” *บุคคลภายนอก
หรือ “เจ้าหน้าที่” ซึ่งสํานักงานการตรวจเงินแผ่นดินได้มีข้อโต้แย้งโดยนัยว่าผู้ที่มีสิทธิได้รับค่าใช้จ่าย
หรือค่าตอบแทนตามมาตรานี้ต้องเป็นหน่วยงานภายนอกหรือบุคคลภายนอกเท่านั้น มิใช่สํานักงาน ปปง.
หรือเจ้าหน้าที่ของสํานักงาน ปปง.  ด้วยเหตุนี้ สํานักงาน ปปง. จึงได้มีหนังสือขอหารือต่อสํานักงานฯ
เพื่
             อขอให้มีการตีความหมายของถ้อยคําดังกล่าว

ส่วนประเด็นที่ว่า “ค่าใช้จ่ายหรือค่าตอบแทนใดเป็นค่าใช้จ่ายหรือค่าตอบแทน
อื่นใดซึ่งจําเป็นต้องจ่าย” ตามมาตรา ๕๓/๒ แห่งพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินฯ
หรือไม่ นั้น เป็นอีกประเด็นหนึ่งต่างหากจากประเด็นที่ว่าบุคคลใดบ้างที่เป็นผู้มีสิทธิได้รับค่าใช้จ่าย
หรือค่าตอบแทน ซึ่งสํานักงาน ปปง. มิได้ขอหารือในประเด็นนี้ เนื่องจากมาตรา ๕๓๑/๒ กําหนดให้
เป็นอํานาจพิจารณาของคณะกรรมการ ปปง. โดยความเห็นซอบของกระทรวงการคลัง ซึ่งได้มีการ
วางหลักเกณฑ์ในเรื่องดังกล่าวไ
             ว้แล้วว่า ค่าใช้จ่ายหรือค่าตอบแทนใดบ้างที่ถือเป็นค่าใช้จ่าย
หรือค่าตอบแทนอื่นใดซึ่งจําเป็นต้องจ่าย แค่ไหน และเพียงใด ดังนั้น การที่คณะกรรมการกฤษฎีกา
นําประเด็นข้อหารือ เรื่อง “ผู้มีสิทธิ” ได้รับค่าใช้จ่ายหรือค่าตอบแทน ไปผูกโยงกับประเด็นที่ว่า
*ค่าใช้จ่ายหรือค่าตอบแทนใดเป็นค่าใช้จ่ายหรือค่าตอบแทนอื่นใดซึ่งจําเป็นต้องจ่าย”
ตามมาตรา ๕๑/๒ แห่งพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินฯ หรือไม่ และวินิจฉัยว่า
โดยที่สํานักงาน ปปง. และพนักงานเจ้าหน้าที่ ข้าราชการ หรือเจ้าหน้าที่ของสํานักงาน ปปง.
ต้องปฏิ
             บัติหน้าที่ตามพระราชบัญญัติป้องคันและปราบปรามการฟอกเงินฯ โดยตรง และได้รับ
ค่าตอบแทนในการปฏิบัติหน้าที่ในรูปของเงินเดือน ค่าจ้าง และค่าตอบแทนที่เรียกซื่ออย่างอื่น
ตามที่มีกฎหมายคําหนดให้จ่ายแล้ว จึงไม่มีค่าตอบแทนอื่นใดซึ่งจําเป็นต้องจ่ายแก่สํานักงาน ปปง.

และพนักงานเจ้าหน้าที่ ข้าราชการ หรือเจ้าหน้าที่ของสํานักงาน ปปง. ในการปฏิบัติหน้าที่
หรือช่วยเหลือหรือสนับสนุนการปฏิบัติหน้าที่ตามกฎหมายอีก สํานักงาน ปปง. จึงไม่อาจเห็นห้องด้วย
๕.. ต่อมา สํานักงาน ปป่ง. ได้มีหนังสือ ด่วนที่สุด ที่ ปง ๐๐๐๒.๒/๒๒๕๕
              ลงวันที่ ๕
มิถุนายน ๒๕๐๑ ขอหารือเพิ่มเติมต่อจากสองประเด็นดังกล่าวข้างต้น ดังนี้
ประเด็นที่สาม หากต่อมาคณะกรรมการ ปป่ง, พิจารณาแล้ว เห็นว่า
มีค่าตอบแทนอื่นใดซึ่งจําเป็นต้องจ่ายแก่หน่วยงาน บุคคลภายนอก พนักงานเจ้าหน้าที่ ข้าราชการ
หรือเจ้าหน้าที่ในการปฏิบัติหน้าที่ ช่วยเหลือหรือสนับสนุนการปฏิบัติหน้าที่ เพื่อให้การดําเนินงาน
ตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินฯ เป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพ
และประสิทธิผลยิ่งขึ้นตามนัยมาตรา ๕๓/๒ ก่อนส่งเรื่องให้กระทรวงการคลังพิจารณาให้ความ
เห็นซอบ สํานักงาน ปปง
             . จะต้องหารือคณะกรรมการกฤษฎีกาก่อนหรือไม่ เพื่อให้เป็นไปตาม
เจตนารมณ์ของกฎหมาย หรือต้องดําเนินการอย่างไร จึงจะเป็นการซอบด้วยกฎหมายประเด็นที่สี หากคณะกรรมการกฤษฎีกาพิจารณาแล้ว เห็นว่าไม่ว่ากรณี
จะเป็นอย่างไรก็ตาม สํานักงาน ปปง. พนักงานเจ้าหน้าที่ ข้าราชการ หรือเจ้าหน้าที่ของ
สํานักงาน ปปง. ซึ่งปฏิบัติหน้าที่ ช่วยเหลือหรือสนับสนุนการปฏิบัติหน้าที่ เพื่อให้การดําเนินงาน

ตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินฯ เป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพ

และประสิทธิผลยิงขึ้น มิใช่ผู้มีสิทธิได้รับค่าตอบแทนอื่นใด
             ซึ่งจําเป็นต้องจ่ายตามนัยมาตรา ๕๕/๒

แห่งพระราชบัญญัติป้องคันและปราบปรามการฟอกเงินฯ สํานักงาน ปปง. จะต้องดําเนินการอย่างไร
ต่อกรณีที่สํานักงานการตรวจเงินแผ่นดินได้มีหนังสือแจ้งยืนยันให้กองทุนการป้องกันและปราบปราม
การฟอกเงินเรียกเงินค่าตอบแทนที่จ่ายให้สํานักงาน ปปง. เพื่อจัดสรรให้แก่พนักงานเจ้าหน้าที่
ข้าราชการ หรือเจ้าหน้าที่ของสํานักงาน ปปง. ไปแล้ว และพนักงานเจ้าหน้าที่ ข้าราชการ
หรือเจ้าหน้าที่ของสํานักงาน ปปง. ที่ได้รับการจัดสรรเงินค่าตอบแทนดังกล่าวตามหลักเกณฑ์
ที่สํานักงาน ปปง. กําหนดโดยความ
             เห็นซอบของคณะกรรมการ ปปง. และกระทรวงการคลัง
ผ่านคณะกรรมการกองทุนการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน โดยสุจริต จะต้องส่งคืนเงิน

ดังกล่าวหรือไม่ อย่างไร

คณะกรรมการกฤษฎีกา (คณะพิเศษ) ได้พิจารณาข้อหารือของสํานักงาน ปบง.
โดยมีผู้แทนกระทรวงการคลัง (กรมบัญชีกลาง) ผู้แทนสํานักงาน ปปง. และผู้แทนสํานักงานการตรวจเงิน
แผ่นดิน เป็นผู้ชี้แจงรายละเอียดข้อเท็จจริงแล้ว มีความเห็นในแต่ละประเด็น ดังต่อไปนี้

ประเด็นที่หนึ่ง คณะกรรมการกฤษฎีกา (คณะพิเศษ) มีความเห็นเซ่นเดียวกับ
ความเห็นของคณะกรรมการกฤษฎีกา (ที่ประซุมร่
             วมกรรมการกฤษฎีกา คณะที่ ๑ คณะที่ ๑๑
และคณะที่ ๑๒) ในเรื่องเสร็จที่ ๐๐/๒๕๒๐๑” กล่าวคือ มาตรา ๕๑/๒” แห่งพระราชบัญญัติป้องกัน
และปราบปรามการฟอกเงิน พ.ศ. ๒๕๕๒ ซึ่งแก้ไขเพิ่มเติมโดยพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปราม
การฟอกเงิน (ฉบับที่ ๒) พ.ศ. ๒๕๕๑ บัญญัติให้กองทุนการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน
จ่ายค่าใช้จ่ายหรือค่าตอบแทนอื่นใดซึ่งจําเป็นต้องจ่ายแก่หน่วยงาน บุคคลภายนอก พนักงานเจ้าหน้าที่
ข้าราชการ หรือเจ้าหน้าที่ในการปฏิบัติหน้าที่ ช่วยเหลือหรือสนับสนุนการปฏิบัติหน้าที่

เพื่อให้การดําเนินงานตามพระราชบ
             ัญญัตินี้เป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพและประสิทธิผลยิงขึ้น

ซึงกรณีใดกองทุนจะต้องจ่ายค่าใช้จ่ายซึ่งจําเป็นต้องจ่ายหรือกรณีใดจะต้องจ่ายค่าตอบแทนอื่นใด

*บันทึกสํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา เรื่อง ผู้มีสิทธิได้รับค่าใช้จ่ายหรือค่าตอบแทนอื่นใด
ที่จําเป็นต้องจ่ายจากกองทุนการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินตามมาตรา ๕๓/๒ แห่งพระราชบัญญัติ
ป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน พ.ศ. ๒๕๕๒ ส่งพร้อมหนังสือสํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา ด่วนที่สุด
ที่ นร ๐๕๐๒/๓๓ ลงวันที่ ๒๕ เมษายน ๒๕๒๑ ถึงสํานักเลขาธิการคณะรัฐมนตรี

*มาตรา ๕๕/๒ ค่า
             ใช้จ่ายหรือค่าตอบแทนอื่นใดซึ่งจําเป็นต้องจ่ายแก่หน่วยงาน บุคคลภายนอก
พนักงานเจ้าหน้าที่ ข้าราชการ หรือเจ้าหน้าที่ในการปฏิบัติหน้าที่ ช่วยเหลือหรือสนับสนุนการปฏิบัติหน้าที่
เพื่อให้การดําเนินงานตามพระราชบัญญัตินี้เป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพและประสิทธิผลยิ่งขึ้น ให้จ่ายจากกองทุน
ทั้งนี้ ให้เป็นไปตามระเบียบที่คณะกรรมการกําหนดโดยความเห็นชอบของกระทรวงการคลังซึ่งจําเป็นต้องจ่าย ต้องพิจารณาให้สอดคล้องกับวัตถุประสงค์ตามมาตรา ๕๓/๑” แห่งพระราชบัญญัติ
ป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินฯ  สําหรับการใช้จ่ายเงินกองทุน
             นั้น มาตรา ๕๑๓/๑ วรรคสอง
บัญญัติให้คณะกรรมการ vis. มีอํานาจออกระเบียบเกี่ยวกับการใช้จ่ายเงินกองทุนให้เป็นไป
ตามวัตถุประสงค์ของกองทุน ถ้อยคําที่ว่าภายใต้บังคับมาตรา ๕๕/๐ tu หมายความว่าการออกระเบียบ
ดังกล่าวต้องเป็นไปตามวัตถุประสงค์ของกองทุนตามที่กําหนดไว้ในมาตรา ๕๓/๑ วรรคหนึ่ง
และต้องได้รับความเห็นซอบจากกระทรวงการคลังตามที่กําหนดไว้ในมาตรา ๕๓/๐

ประเด็นที่สอง คณะกรรมการกฤษฎีกา (คณะพิเศษ) มีความเห็นเซ่นเดียวกับ
ความเห็นของคณะกรรมการกฤษฎีกา (ที่ประซุมร่วมกรรมการกฤษฎีกา คณะที่ ๑ คณะที่ ๑๑
และคณะที่ 
             ๑๒) กล่าวคือ ในส่วนการจ่ายค่าตอบแทนอื่นใดให้แก่สํานักงาน ปปง. และพนักงาน
เจ้าหน้าที่ ข้าราชการ หรือเจ้าหน้าที่ของสํานักงาน ปปง. ตามมาตรา ๕๑/๒” tu โดยที่สํานักงาน ปปง.
และพนักงานเจ้าหน้าที่ ข้าราชการ หรือเจ้าหน้าที่ของสํานักงาน ปปบง. ต้องปฏิบัติหน้าที่
ตามพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินฯ โดยตรง และได้รับค่าตอบแทนในการ
ปฏิบัติหน้าที่ในรูปของเงินเดือน ค่าจ้าง และค่าตอบแทนที่เรียกชื่ออย่างอื่น เซ่น เงินเพิ่มสําหรับ
ตําแหน่งที่มีเหตุพิเศษหรือเงินประจําตําแหน่งตามมาตรา ๕๕5% แห่งพระราชบัญญัติ
             ป้องกัน
และปราบปรามการฟอกเงินฯ แล้ว จึงไม่มีสิทธิได้รับค่าตอบแทนอื่นใดซึ่งจําเป็นต้องจ่ายแก่สํานักงาน
ปปง. และพนักงานเจ้าหน้าที่ ข้าราชการ หรือเจ้าหน้าที่ของสํานักงาน ปปง. ในการปฏิบัติหน้าที่
หรือช่วยเหลือหรือสนับสนุนการปฏิบัติหน้าที่ตามกฎหมายอีก

"มาตรา ๕๕/๑ ให้จัดตั้งกองทุนการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินขึ้นในสํานักงาน
โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อใช้ปร: ะโยชน์ในการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน ดังต่อไปนี้

(๑) สนับสนุนการดําเนินการเกี่ยวกับการสืบสวนสอบสวน การดําเนินคดี การตรวจค้น การยืด
หรืออายัด การ
             บริหารจัดการทรัพย์สิน การแจ้งเบาะแส การคุ้มครองพยาน หรือการอื่นใดที่เกี่ยวข้องกับการป้องกัน

และปราบปรามการฟอกเงิน รวมทั้งการสนับสนุนหน่วยงานอื่น ผู้ที่เกี่ยวข้อง และประชาชนในการดําเนินการนั้น

(๒) ส่งเสริมความร่วมมือกับหน่วยงานอื่น ผู้ที่เกี่ยวข้อง และประชาชนเกี่ยวกับการเผยแพร่
และการให้ข้อมูลข่าวสาร การประชุมหรือการจัดการศึกษาอบรม การร่วมมือทั้งในประเทศและระหว่างประเทศ
และการดําเนินการเพื่อสนับสนุนมาตรการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงิน

(๓) ดําเนินกิจการอื่นที่จําเป็นเพื่อให้บรรลุวัตถุประสงค์ของพ
             ระราชบัญญัติ

ภายใต้บังคับมาตรา ๕๓/๒ ให้คณะกรรมการมีอํานาจกําหนดระ
เพื่อให้เป็นไปตามวัตถุประสงค์ตามวรรคหนึ่ง

โปรดดูเชิงอรรถที่ ๒, ข้างต้น

Shon ๕๕ เลขาธิการมีวาระการดํารงตําแหน่งสี่ปีนับแต่วันที่พระมหากษัตริย์ทรงพระกรุณา
โปรดเกล้าฯ แต่งตั้ง และให้ดํารงตําแหน่งได้เพียงวาระเดียว

ให้เลขาธิการได้รับเงินเพิ่มพิเศษเพื่อประกันความเป็นอิสระและเป็นกลางในอัตราซึ่งรวมกัน
กับเงินเดือนและเงินประจําตําแหน่งแล้วเทียบเท่ากับเงินเดือนและเงินประจําตําแหน่งของปลัดกระทรวง
และให้ได้รับเงินเพิ่มพิเศษจนกว่าจะออกจากร
             าชการ

ให้ข้าราชการของสํานักงานซึ่งได้รับแต่งตั้งเป็นพนักงานเจ้าหน้าที่เป็นตําแหน่งที่มีเหตุพิเศษ

บการใช้จ่ายเงิน

ตามกฎหมายว่าด้วยระเบียบข้าราชการพลเรือน และในการกําหนดให้ได้รับเงินเพิ่มสําหรับตําแหน่งที่มีเหตุพิเศษ
ต้องคํานึงถึงภาระหน้าที่ คุณภาพของงาน และการดํารงตนอยู่ในความยุติธรรมโดยเปรียบเทียบกับค่าตอบแทน
ของผู้ปฏิบัติงานอื่นในกระบวนการยุติธรรมด้วย ทั้งนี้ ให้เป็นไปตามระเบียบคณะกรรมการโดยได้รับความเห็นชอบ
จากกระทรวงการคลังประเด็นที่สาม เห็นว่า การออกระเบียบเกี่ยวกับการใช้จ่ายเงินกองทุนการ
             ป้องกัน
และปราบปรามการฟอกเงินเพื่อเป็นค่าใช้จ่ายหรือค่าตอบแทนอื่นใดซึ่งจําเป็นต้องจ่าย
ตามมาตรา ๕๓/๒๐” แห่งพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินฯ เป็นอํานาจ
ของคณะกรรมการ ปปง. โดยความเห็นซอบของกระทรวงการคลัง หากคณะกรรมการ ปบง.
เห็นว่าการออกระเบียบดังกล่าวเป็นการดําเนินการตามบทบัญญัติของกฎหมายและไม่มีข้อขัดข้อง
ในทางปฏิบัติ จึงไม่ต้องหารือคณะกรรมการกฤษฎีกา

ประเด็นที่สี่ เห็นว่า เมื่อได้วินิจฉัยในประเด็นที่สองแล้วว่า สํานักงาน ปปง.
พนักงานเจ้าหน้าที่ ข้าราชการ หรือเจ้าหน้าที่ของสํานักงาน ปปง.
              ซึ่งปฏิบัติหน้าที่ หรือช่วยเหลือ
หรือสนับสนุนการปฏิบัติหน้าที่ตามพระราชบัญญัตินี้ ไม่มีสิทธิได้รับค่าตอบแทนอื่นใด
ตามมาตรา ๕๓/๒” แห่งพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินฯ สํานักงาน ปปง.
และพนักงานเจ้าหน้าที่ ข้าราชการ และเจ้าหน้าที่ของสํานักงาน ปบ่ง. จึงต้องคืนเงินดังกล่าว
แก่กองทุนการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินตามประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ ว่าด้วย
ลาภมิควรได้

(นายดิสทัต โหตระกิตย์)
เลขาธิการคณะกรรมการกฤษฎีกา

สํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา
กรกฎาคม ๒๕๐๑

“โปรดดูเชิงอรรถที่ ๒, ข้างต้น
ๆโปรดดู
             เชิงอรรถที่ ๒
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